APOSTOLOK CSELEKEDETEI SOROZAT (21.)

Bibliaórai jegyzet, szövegmagyarázat: ApCsel 14:1-28.
14:1 „Ikóniumban” Van egy második századi nem kanonikus könyv, címe: The Acts of Paul and Thekla (Pál és Tekla cselekedetei), ami állítólag Pál Ikóniumban véghezvitt cselekedeteinek beszámolója. Úgy tűnik, hogy ez a könyv tartalmazza Pál valaha feljegyzett egyetlen fizikai leírását: alacsony, kopasz, ó-lábú, bozontos szemöldökök, kidülledő szemek. Nem ihletett, mégis visszatükrözi azt a behatást, amellyel Pál apostol volt Kis-Ázsia ezen területére. Ennek a területnek a nagy része a Római Galácia Provinciában volt.
 „együtt mentek be a zsidók zsinagógájába” Ez Pál és Barnabás megszokott módszere volt. A hallgatóság, mind zsidók és görögök, jól ismerték az ÓSZ-i próféciákat és ígéreteket.

 „a zsidókból is, a görögökből is igen sokan lettek hívővé” Ez a kifejezés megmutatja az ApCsel célját. Az evangélium rohamosan terjed a különböző embercsoportok között. Az ÓSZ minden embernek szóló ígéreteit (vö. I. Mózes 3:15; 12:3) most elkezdték felismerni. Ezek a gyülekezet gyors növekedéséhez kapcsolódó összegző megállapítások nagyon jellemzőek az ApCselre.

14:2 „de azok a zsidók, akik nem hittek” Az üdvösséget úgy jellemzi, hogy „hittek” (vö. 1. vers), a szellemi vakságot és makacsságot pedig az „engedetlenséggel” és a „hitetlenséggel” jellemzi. Az evangéliumra való válasz visszautasítása vakságra és elveszettségre ítéli az embert! Lukács dokumentálja a zsidó hitetlenség heveny ellenszegülését és aktív üldözését. Az ő elutasításuk az, ami megnyitja a hit ajtaját a pogányok számára (vö. Róma 9-11).

 „felingerelték” Ez egy gyakori ige, amit a Szeptuagintában a lázadásra használtak (vö. I. Sám. 3:12; 22:8; II. Sám. 18:31; 22:49; I. Krón. 5:26), de az ÚSZ-ben csak az ApCsel 13:50-ben és a 14:2-ben használják.

 „megharagították” Ez egy másik elég gyakori kifejezés a Szeptuagintából, ami a gonosz, elnyomó embereket írja le, akik másokat bántalmaztak. Lukács gyakran használja ezt a kifejezést az ApCselben (vö. 7:6,19;12:1; 14:2; 18:10).

14:3 Isten a csodákat használta arra, hogy bizonyítsa az Ő kegyelmes jellemét és a Jézus Krisztus evangéliumának igaz voltát ezen az új földrajzi területen (vö. 4:29-30; Zsid. 2:4).

14:4 „A város népe azonban meghasonlott” Az igazság szava mindig megosztja az embereket (vö. 17:4-5; 19:9; 28:24; Máté 10:34-36). A zsinagógában lévő zsidók közül némelyek hittek, mások viszont az evangélium ellen harcoló aktivistákká lettek.

 „apostolokkal” Ez mind Pálra mind Barnabásra utal. Ebben a fejezetben (azaz 14:4 és 14) ez az egyetlen alkalom, hogy Lukács ezt a kifejezést használja, hogy az eredeti Tizenkettőn kívül valaki másra utaljon vele. Barnabást is apostolnak nevezi (vö. 14. vers). Az I. Kor. 9:5-6-ban is van erre utalás. Nyilvánvalóan szélesebb körben használja az „apostol” kifejezést, mint az eredeti Tizenkettő. Jakabot, az Igazat (Jézus féltestvére) is apostolnak nevezték a Galata 1:19-ben; Szilvánuszt és Timóteust is apostolnak nevezték az I. Thessz. 1:1-ben a 2:7-tel [Károli: 2:6] együttvéve; Andronikoszt és Juniászt is apostolnak hívja a Róma 16:6-7; és Apollóst is apostolnak hívja az I. Kor. 4:6-9-ben. A tizenkét apostol egyedülálló volt. Amikor meghaltak, senki nem helyettesítette őket (kivéve

Mátyást az ApCsel 1-ben). Mindazonáltal van egy folyamatosan működő apostoli ajándék, amit az I. Kor. 12:28 és az Ef. 4:11 említ meg. Az ÚSZ nem ad elég információt azzal kapcsolatban, hogy leírja ennek az ajándéknak a funkcióit.

14:5 „vezetőikkel együtt” Ez utalhat a város vezetőire, vagy a zsinagóga vezetőire is. Néhány korai írástudó és modern kori kommentátoríró két üldöztetést bizonygat, (1) 2. vers, és (2) 5. vers, de maga a szövegkörnyezet csak egyet.

 NASB, NRSV, TEV „bántalmazták” NKJV „erőszakosak voltak” NJB „megtámadták” A görög hubrizō kifejezés sokkal intenzívebb, mint a „bántalmaz/rosszul bánik vele”, valószínűleg azt jelentette, hogy „felkelést vezetni” vagy „erőszakos cselekményeket elkövetni”. A Szeptuagintában elég gyakori kifejezés. Lukács sűrűn használja ezt a kifejezést három értelemben:
1. inzultálni, Lukács 11:45

2. erőszakos cselekmény, Lukács 18:32; ApCsel 14:5

3. fizikai tulajdon elvesztése, ApCsel 27:10,21

 „megkövezzék” Ez a második leíró kifejezés megmutatja, hogy az ellenzék milyen erőszakosan akarta megtámadni a hívőket. Valószínűleg a zsidó résztvevők azért ezt a bizonyos eszközt választották, mert ez az ÓSZ-ben összekapcsolódott az istenkáromlással.

14:6 „elmenekültek Likaónia városaiba, Lisztrába, Derbébe” Ikónium Frígiában volt. Közel volt egy radikális csoport határához. Ez a részlet megmutatja az ApCsel történelmiségét.

14:7 Az IGE KÖRÜLÍRÓ BEFEJEZETT KÖZÉPIGE, ami azt jelenti, hogy újra és újra prédikáltak. Ez Pál missziós útjainak témája (vö. 14:21; 16:10). Azok, akik az ő prédikációi alatt hittek Krisztusban, szintén érezték azt a sürgetést és megbízást, hogy ők is hirdessék az evangéliumot másoknak. Ez volt/most is ez a prioritás (vö. Máté 28:19-20; Lukács 24:47; ApCsel 1:8)!
14:8 „Lisztrában” Ez a város volt Timóteus otthona (vö. 16:1). Ez egy római kolónia, amit

Augustus alapított Kr. u. 6-ban. Valószínűleg itt nem volt zsinagóga, így Pál és Barnabás utcai prédikációkat tartottak.

 Semmilyen trükkre vagy ámításra nem volt lehetőség (vö. 3:2). Három meghatározott leíró kifejezés van itt, ami ennek az embernek az állandó, tartós állapotát írja le.

 „sánta lábú ember” (az angol fordítás azt mondja, hogy „erőtlen lábú”) Az adunatos kifejezés általában azt jelenti, hogy „lehetetlen” vagy szó szerint „képtelen” (vö. Lukács 18:27; Zsid. 6:4,18; 10:4; 11:6) de Lukács itt úgy használja ezt a kifejezést, mint az orvosi leírásokban, abban az értelemben, hogy tehetetlen vagy gyenge (vö. Róma 8:3; 15:1). Érdekes, hogy Lukács nagyon sok módon Péter és Pál szolgálatait párhuzamba állítja. Péter és János a 3:1-10-ben egy sánta embert gyógyít meg, ugyanúgy Pál és Barnabás is.

14:9 „rátekintett” Lukács gyakran használja ezt a kifejezést (vö. 3:4; 10:4). Lásd az 1:10 jegyzetét. Pál látta, hogy ez az ember feszülten figyel. Így aztán azt parancsolta neki, hogy álljon fel és járjon (vö. 10. vers) és ő pedig így is tett!

 „hogy van hite ahhoz, hogy meggyógyuljon” Ezt a kifejezést az ÓSZ-i értelmében használja, „megmeneküljön”, ami fizikai megmenekülést jelentett. Figyeld meg, hogy Pál gyógyítása az ember hitén alapult. Gyakran, de nem kizárólagosan ez a helyzet az ÚSZ-ben (vö. Lukács 5:20; János 5:5-9). A csodáknak számos funkciójuk volt: (1) hogy megmutassák Isten szeretetét; (2) hogy megmutassák az evangélium hatalmát és igazságát; (3) vagy hogy tanítsák és bátorítsák a többi jelenlévő hívőt.

14:11 „likaóniai nyelven” Pál és Barnabás nyilvánvalóan nem értette, hogy mit mondott a tömeg. Ez volt ennek a területnek a bennszülött nyelve.

14:11-12 „Barnabást Zeusznak mondták, Pált pedig Hermésznek, mivel ő volt a szóvivő” Egy helyi hagyomány szerint a görög istenek gyakran látogatták meg az embereket emberi formában (vö. Ovid, Metamorfis 8:626). Helyi feljegyzésekből tudjuk, hogy ez az a terület volt, ahol Zeuszt és Hermészt imádták (vö. 13. vers). Figyeld meg, hogy Barnabást nevezi meg először. Ez valószínűleg azért volt, mert Pálról, a szóvivőről azt gondolták ezek a pogányok, hogy ő Hermész (Merkúr) megfelelője; a csendes Barnabásnak pedig minden bizonnyal a nagy istennek, Zeusznak (Jupiter) kell lennie.

14:13 „kapu” Ez utalhat a városkapura, vagy ami sokkal valószínűbb, hogy a Jupiter (Zeusz) templomának kapuja, ami éppen hogy a városkapun kívül, azzal szemben helyezkedett el. Nagy zavar és félreértés volt ez.

14:14 „apostolok” Lásd a 14:4 jegyzetét.

 „ruhájukat megszaggatva” Ez egy zsidó szokás a gyász és az istenkáromlás kifejezésére (vö. Máté 26:65; Márk 14:63). Ez még a pogányok számára is azt kellett volna jelentenie, hogy itt valami probléma van.

 „futottak” Ez a Szeptuagintában egy elég gyakori kifejezés a „kiugrani” vagy „kifutni”

kifejezésre, bár az ÚSZ-ben ez az egyetlen hely, ahol előfordul. Pál és Barnabás felugrottak és kirohantak a tömeg közé.

14:15-17 Pál pogányokhoz szóló első prédikációjának összegzését láthatjuk itt. Nagyon hasonló az Areopágoszon elmondott beszédéhez (vö. 17:22-33).

14:15 NASB, NKJV „hozzátok hasonló emberek” NRSV „mi is halandóak vagyunk, mint ti” TEV „mi magunk is csak emberek vagyunk, mint ti is” NJB „mi is csak emberek vagyunk, halandóak, mit ti is”

A homoiopathēs kifejezés az „ugyanolyan” és a „szenvedélyek” szavak összetétele. A helyiek azt gondolták, hogy Pál és Barnabás istenek voltak (homoiōthentes, vö. 11. vers), ami azt jelentette, hogy „olyanok, mint” az ember. Pál ugyanazt a szótövet használja, hogy megmutassa a hétköznapi emberi mivoltát. Ez a kifejezés csak itt és a Jakab 5:17-ben fordul elő az ÚSZ-ben.

 „ezekből a hiábavaló dolgokból térjetek meg” Lukács megmutatja Pál és Barnabás alázatosságát Heródes Antipással összehasonlítva a 12:20-23 alapján. A „hiábavaló” kifejezés azt jelenti, hogy üres, valamitől mentes, nem létező. Pál nyíltan szembeszáll babonás pogányságukkal.

 „az élő Istenhez” Ez egy szójáték a YHWH kifejezéssel, ami a héber LÉTIGE egy alakja, annak is a MŰVELTETŐ szótöve (vö. II. Mózes 3:14). YHWH az egyetlen mindig létező, egyetlen élő Isten.

 „aki teremtette” Ez vagy a II. Mózes 20:11-ből vagy a Zsolt. 146:6-ból származó idézet. A héber Elohim kifejezés (vö. I. Mózes 1:1) úgy írja le Istent, mint a teremtő és a gondviselő (vö. The Expositor's Bible Commentary [Az értelmezők bibliai kommentárja], 1. kötet, 468–469. oldal), míg a YHWH úgy, mint Megváltót, Megmentőt (vö. The Expositor's Bible Commentary [Az értelmezők bibliai kommentárja], 1. kötet, 471–472. oldal).

14:16 „Ő az előző nemzedékek során megengedte, hogy minden nép a maga útján járjon” Ez a kifejezés az V. Mózes 32:7-8-ra emlékeztet, amiben Mózes azt mondja, hogy YHWH szabja meg a nemzetek határait. Teológiailag ez megerősíti azt, hogy Isten törődik és figyel a nemzetekre (pogányokra, vö. Girdlestone, Synonyms of the Old Testament [Az Ószövetség szinonimái], 258– 259. oldal). Isten arra vágyott, hogy ismerjék Őt, de az emberiség bukott volta babonaságot és bálványimádást eredményezett (vö. Róma 1:18-2:29). Mindazonáltal Isten továbbra is kereste őket (vö. 17. vers). A pogányok Istennel kapcsolatos tudatlanságát a zsidók Istenről való tudásával állította szembe. Az irónia az, hogy a pogányok tömegesen válaszolnak hittel az evangéliumra, míg a zsidók tömegesen utasítják el azt, és üldözik az evangéliumot (vö. Róma 9-11).

14:17 „bár nem hagyta magát bizonyság nélkül” Ez a természeten keresztüli kijelentés fogalma (vö. Zsolt 19:1-6 [Károli: 19:1-7]; Róma 1:19-20; 2:14-15). Minden ember tud valamit Istenről a teremtésből és a belső erkölcsi tanú által.

 „esőt … termést” A helyi pogány hagyomány szerint Zeusz adta az esőt és Hermész adta a termést. Pál az V. Mózes 27-29 alapján azt erősíti meg, hogy Isten irányítja a termést. Ezek a pogányok nem ismerték Istent, tehát az V. Mózes szövetséges átkait Isten türelme váltotta fel (vö. ApCsel 17:30; Róma 3:25; 4:15; 5:13). Pál Isten egyedülálló választása volt (a pogányok apostola) arra nézve, hogy elérje a nemzeteket! Pál Isten teremtését és a természeten keresztüli gondviselését használja (vö. Zsolt. 145:15-16; 147:8; Jer. 5:24; Jónás 1:9), mint közös pontot. Érdekes megjegyezni, hogy magából az evangéliumból semmi nem szerepel ebben a prédikáció összefoglalásban. Feltételezhetjük, hogy Pál ugyanúgy folytatta érvelését, ahogy tette azt az athéni beszédében, ApCsel 17:16-34. Elgondolkozhatunk azon is, hogy Lukács vajon

magától Páltól hallotta ezt az összegzést, vagy esetleg Timóteustól (mivel ez a város az ő otthona volt).

14:18 Ez egy szemtanúi részlet volt.

14:19 A zsidó ellenállás azokban a városokban, ahol Pál tanított körkörös, visszatérő támadásokká nőtte ki magát ellene. Figyeld meg, hogy a támadás Pálra irányult, nem Barnabásra. Továbbá figyeld meg a pogány tömeg szeszélyességét. Az egyik pillanatban még istenekként tisztelik Pált és Barnabást, a másikban pedig megkövezik!

 „megkövezték Pált” Ez nem egy olyan csoda volt, mint az életre keltés, hanem Pál fizikai állóképességének és bátorságának a feljegyzése (vö. 20-21. vers). A II. Korinthus 11:25 és a Galata 6:17 is ugyanerre az eseményre utal. Az 5. versben eltervezett megkövezés most valósággá vált!

14:20 „amikor körülvették a tanítványok” Bár nincs konkrétan leírva, szerintem ez egy imaalkalom volt, amit Isten csodás módon válaszolt meg. Figyeld meg, hogy az üldöztetés továbbra is az evangélium terjesztésére szolgáló mechanizmus/motiváció maradt (azaz újabb városokban).

14:21 „Miután hirdették az evangéliumot ebben a városban” Ez Derbére utal (vö. 20. vers). Ez a város is római provincia, Galácia likaóniai részén volt. Ez volt a legkeletibb rész, amerre Pál és Barnabás a missziós útjuk során elmentek. Ez a város is csodásan reagált az evangéliumra, és sokan megtértek.

 „visszatértek Lisztrába, Ikóniumba és Antiókhiába” Nyilvánvalóan nem prédikáltak nyilvánosan, mikor visszatértek, hanem titkosan szervezték meg a hívők közösségét és bátorították őket (vö. 22-23).

14:22 Ez a vers Pál tanítványozó üzenetének az összegzése. Figyeld meg, hogy a figyelme (1) a kitartásra, és a (2) megpróbáltatásokra összpontosul. A hívők a megpróbáltatások által lesznek éretté (vö. Róma 5:3-4; 8:17-18; I. Thessz. 3:3; II. Tim. 3:12; Jakab 1:2-4; I. Péter 4:12-16).

 „erősítették” Ezt a kifejezést a Szeptuagintában számos alkalommal használták abban az értelemben, hogy „azt elérni, hogy megnyugodjon valamin”, vagy hogy „megalapozott legyen”. Lukács számos alkalommal használja ezt a kifejezést, hogy leírja vele Pál utógondozó, tanítványozó szolgálatát (vö. 14:22; 15:32,41; 18:23).

 „a tanítványok lelkét” A lélek kifejezést abban az értelemben használta, hogy az emberre vagy a mentális tevékenységére utaljon vele. Nem a görög értelmében, hogy minden embernek halhatatlan lelke van, hanem a lélek szó héber értelmében, amivel egy emberre utaltak.

 „bátorították őket, hogy maradjanak meg a hitben” Lásd Különleges Téma: A Kitartás a következőkben:

KÜLÖNLEGES TÉMA: A KITARTÁS SZÜKSÉGESSÉGE

A keresztény élethez kapcsolódó tanokat nehéz megmagyarázni, mert tipikusan keleti párbeszédes formában adták elő őket. Ezek a párbeszéd párok ellentmondásosnak tűnnek, s mégis mindkettő biblikus. A nyugati keresztények hajlamosak kiválasztani az egyik igazságot és tudomást sem venni a másikról vagy lebecsülni azt. Hadd illusztráljam.

1. Az üdvösség egy kezdeti/egyszeri döntés, hogy bízunk Krisztusban, vagy egy életre szóló odaszántság a tanítványiságra?

2. Az üdvösség egy szuverén Istentől jövő kegyelem általi kiválasztás, vagy az emberiség

hite és megtérése válaszként egy isteni ajánlatra?

3. Az üdvösséget, miután elnyertük, lehetetlenség elveszíteni, vagy továbbra is szükséges a buzgóság?

A bibliai üdvösség a szuverén Három-egy Isten szeretetéből, irgalmából és kegyelméből származik. Egy ember sem szerezhet üdvösséget a Lélek kezdeményezése nélkül (vö. János 6:44, 65). Az Istenség az első, és meghatározza a tennivalók sorrendjét, de kötelezi az embert, hogy hitben és megtérésben válaszoljon először és folyamatosan. Isten az emberiséggel egy szövetséges kapcsolatban működik együtt. Vannak kiváltságok, és felelősségek is! Az üdvösség lehetősége minden embernek fel lett ajánlva. Jézus halála elintézte a bukott teremtés bűn-problémáját. Isten gondoskodott egy útról és azt szeretné, ha mindenki, aki az Ő képére teremtetett, válaszolna a szeretetére és a Jézusban való gondoskodására.

A Biblia ezzel a témával kapcsolatban két különböző problémával foglalkozik: (1) az

üdvbizonyosságot engedélyként használják arra, hogy gyümölcstelen, önző életet éljenek, és (2) bátorítja azokat, akik küszködnek a szolgálattal és személyes bűnnel. Az a probléma, hogy rossz csoportok fogják a rossz üzenetet, és teológiai rendszert építenek fel korlátozott bibliai igerészekre alapozva. Néhány kereszténynek elkeseredetten szüksége lenne az üdvbizonyosság üzenetére, míg másoknak kemény figyelmeztetésekre! Te melyik csoportba tartozol?

 „az Isten országába” Ezt a kifejezést elég nehéz értelmezni. Jézus elég gyakran használta a szolgálatával kapcsolatban. Mindazonáltal az apostolok nyilvánvalóan félreértették ennek jelentőségét (vö. 1:3,6). Az ApCselben majdhogynem az evangélium szinonimája (vö. 8:12; 19:8; 20:25; 28:23,31). Mindazonáltal a 14:22-ben eszkatologikus utalásokat ölt. Ez az a bizonyos „már” (vö. Máté 12:28; Lukács 16:16), „de még nem” (vö. Máté 24:14,30,36-37; 25:30,31; II. Péter 1:11) feszültsége, ami ezt a korszakot jellemzi. Lásd a Különleges Témát a 2:17-ben. A Királyság már eljött Jézus Krisztusban (azaz az Első Eljövetel), de annak beteljesítése jövőbeli (azaz a Második Eljövetel).

14:23 „elöljárókat választottak” Az a kifejezés, hogy „elöljárók” (presbuteros) szinonimája a „püspök” (episkopos) és a „pásztorok” ÚSZ-i kifejezéseknek (vö. ApCsel 20:17,28 és Titusz 1:5,7). Az „elöljáró” kifejezésnek zsidó háttere van (vö. Girdlestone, Synonyms of the Old Testament [Az Ószövetség szinonimái], 244–246. oldal, és Frank Stagg, New Testament Theology [Újszövetségi teológia], 262–264. oldal), míg a „püspök” vagy a „felülvigyázó” görög városállami háttérrel rendelkezik. Csak két gyülekezeti tisztség van: pásztorok és diakónusok (vö. Fil. 1:1). Az a kifejezés, hogy „választ/kijelöl” azt is jelentheti, hogy „kéz rá/fel mutatásával kiválaszt” (vö. II. Kor. 8:19 és Louw és Nida, Greek-English Lexicon [Görög–angol lexikon], 363. és 484. oldal). Ezt a kifejezést később a korai egyházatyák a „felszentelésre” kezdték használni. A leglényegesebb az, hogy a „szavazat alapján kiválaszt” hogyan illik bele a szövegkörnyezetbe? Az új gyülekezetek általi szavazás kissé helytelennek tűnik (bár a jeruzsálemi gyülekezet is szavazott a

hét-re az ApCsel 6-ban, és a gyülekezet szavaz arról, hogy megerősítse/elfogadja Pál a pogányok felé való szolgálatát az ApCsel 15-ben).

F. F. Bruce, az Answers to Questions (Válaszok a kérdésekre) című könyvében a 79. oldalon azt mondja, hogy „az eredetileg jelzett kijelölés vagy kiválasztás a kezek mutatásával (szó szerint a kéz kinyújtásával) elvesztette ezt a bizonyos erejét az újszövetségi időkre, és egyszerűen csak azt jelentette már, hogy 'kiválaszt', teljesen mindegy milyen procedúrával”. Senki sem támogathat vagy vethet el egy egyházi közösség igazgatást az ÚSZ-ben használt ezen kifejezés miatt. Figyeld meg, hogy Pál azt az utasítást adja Titusznak, hogy „válasszon/állítson” véneket Krétán, de Timóteusnak Efezusban Pál azt mondja, hogy a gyülekezet válasszon magának olyan embereket, akik bizonyos követelményeknek megfelelnek (vö. I. Tim. 3). Az új területeken a vezetőket kijelölték, de a már megalapozott gyülekezetekben a vezetői jellemvonásoknak volt lehetőségük megmutatkozni, amit a helyi gyülekezet is megerősíthetett.

Figyeld meg, hogy Pál missziós stratégiája az volt, hogy megalapozza a helyi gyülekezeteket, akik majd folytatják az evangelizálást és a tanítványozást azon a területen (vö. Máté 28:19-20). Ez Isten módszere arra, hogy elérje az egész világot (azaz a helyi gyülekezetek)!

 „böjtölve és imádkozva” Lehetséges, hogy szándékosan párhuzamos a 13:2-3-mal. Pál már megtapasztalta a Lélek erejét és irányítását Antiókhiában. Ugyanezt a szellemi példát követte. Fel kellett készíteniük magukat arra, hogy Isten kinyilatkoztatja az Ő akaratát.

 „akiben hittek” Ez RÉGMÚLT AKTÍV kijelentés, ami egy megállapodott cselekményt jelöl a múltban. Ezek az új elöljárók már egy bizonyos ideje hittek, és hűségesnek bizonyultak abban, hogy vezetőségi jellemvonásaikat használják. Ez a nyelvtani szerkezet, hogy az eis-t kapcsolja a pisteuō-hoz (vö. ApCsel 10:43) János írásaira jellemző, de Páléiban is megjelenik (vö. Róma 10:14; Gal. 2:16; Fil 1:29) és Péternél is (vö. I. Péter 1:8).

 „az Úrnak ajánlották őket” Ez nem valami felszentelés félére utal. A 26. versben ugyanezt az igét használja Pálra és Barnabásra, míg a 20:32-ban azokra, akik már eleve elöljárók voltak. A felszentelés abban hasznos, hogy kihangsúlyozza azt az igazságot, hogy Isten elhív embereket vezetői pozíciókba. Viszont negatív és nem biblikus, ha a hívők között különbséget tesz. Minden hívő el lett hívva a szolgálatra, és ajándékot is kapott hozzá (vö. Ef. 4:11-12). Az ÚSZ-ben nincs megkülönböztetés papság-laikusok között.
14:24 A felföldi provincia, Pizídia a tengerparti, Pamfília nevű provinciától északra volt található. Pergé volt a régió legfőbb városa. Úgy tűnik, hogy Pál korábban csak átkelt ezen a városon (vö. 13:13), de most visszatért és az evangéliumot hirdette (vö. 25. vers).

14:25 „Attáliába” Ez Pergé kikötője volt.

14:26 „Antiókhiába hajóztak” Nem tértek vissza Ciprusra. Barnabás majd később visszatér a Pállal történt vitája után, ami János Márk miatt történt (vö. 15:36-39).

 „az Isten kegyelmébe ajánlva” Az IGE KÖRÜLÍRÓ RÉGMÚLT PASSZÍV szerkezetben van. Ez az első missziós út hatalmas siker volt.

14:27 „összehívták a gyülekezetet, és elbeszélték, milyen nagy dolgokat tett velük az Isten” Figyeld meg, hogy a gyülekezet felé tartoztak elszámolással. Még a pogányok apostola is a helyi gyülekezetnek számolt be. Azt is elismerték, hogy ki vitte véghez ezt a hatalmas dolgot – Isten. Nem a vezetőknek számoltak be (vö. 13:1), hanem a gyülekezetnek, majd később a missziós munkájukról a jeruzsálemi gyülekezetnek is beszámoltak (vö. 15:4) és ha már itt tartunk, akkor minden más útba eső gyülekezetben is (vö. 15:3). Úgy gondolom, hogy a gyülekezet volt az, aki kézrátétellel küldte ki őket a missziós útra.
 „és hogy kaput nyitott a pogányoknak a hitre” Pál elég gyakran használja a „hit kapuja” kifejezést (vö. I. Kor. 16:9; II. Kor. 2:12; Kol. 4:3 és figyeld meg a Jel. 3:8-ban is). Isten kinyitotta az ajtót az egész emberiség előtt az evangéliumban, amit senki nem zárhat be. Amire Jézus szavai utalnak az 1:8-ban, most teljes mértékben beteljesültek.

MEGVITATANDÓ KÉRDÉSEK

1. Vázold Pál első missziós útját a földrajzi helyszínekkel!

2. Vázold Pál mindkét prédikációját; ami a zsidókhoz szólt, és ami a pogányoknak szólt!

3. Hogyan kapcsolódik a böjtölés a mai keresztényekhez?

4. János Márk miért hagyta ott a missziós csapatot?
(A bibliaórai jegyzet Bob Utley: „Lukács, a Történész: az Apostolok Cselekedeteinek Könyve” kommentárjának felhasználásával készült)

_______________________________________________________________________________________Mészáros Zoltán, ref. lelkész (Bonyhád, 2012.10.16.)
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